MAGPOD FOR GEN2 PMAG - MAGPOD BASE PLATE FOR GEN 2 PMAG
BLACK 3 PACK

MagPod is a direct replacement for the standard 30 Round PMAG floorplate that
turns your PMAG into more of a Mono-Pod style stabilization tool. This may not
be for everyone but for those of you who prefer to run and gun and don't want a
Bi-Pod getting in the way this might be the perfect addition. Compatible with
Gen2 MOE® (or older) PMAG® Patented design Durable 15% Glass Fiber
reinforced PA6 material Double injection molded TPU basepad for improved
traction on hard surfaces 3-PACK in printed polybag

Attributes

Name: MAGPOD BASE PLATE FOR GEN 2 PMAG BLACK 3 PACK
Manufacturer: MULTI-TASKER

Product no.: 430105766

Mfr. No.:

Color: Black

Delivery weight: 0.68kg

Shipping height: 38mm

Shipping width: 99mm

Shipping length: 203mm

UPC: 079399586611
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Sicherheitshinweise fiir den MAGPOD fiir Gen2 PMAG

Einfilhrung

Willkommen zu den Sicherheitshinweisen fir den MAGPOD fiir Gen2 PMAG. Dieser Leitfaden informiert dich Uber
die sichere Verwendung des Produkts, gibt spezifische Sicherheitshinweise und beschreibt die Installation sowie die
Entsorgung. Bitte lies diese Informationen sorgféltig durch, um mdgliche Risiken zu vermeiden und die bestmdgliche
Nutzung deines MAGPOD zu gewéhrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Halte den MAGPOD aulfRerhalb der Reichweite von Kindern.

Uberprufe regelmaRig den Zustand des MAGPOD auf Risse oder Beschadigungen.

Verwende das Produkt nur mit kompatiblen Gen2 MOE® PMAG®.

Achte darauf, dass du den MAGPOD nicht in gefahrlichen oder unsicheren Umgebungen verwendest.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Verwende den MAGPOD nur auf stabilen und ebenen Oberflachen.

Vermeide die Verwendung des MAGPOD in nassen oder rutschigen Bedingungen.

Achte darauf, dass der MAGPOD richtig am PMAG befestigt ist, bevor du ihn verwendest.

Bei der Verwendung im Stehen, achte darauf, dass du eine sichere Schussposition einnehmen kannst.
Bei unsicherem Gefiihl wahrend der Nutzung, stoppe sofort und Uberprife die Einrichtung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation des MAGPOD:

* Entferne die StandardBodenplatte des PMAG.

® Setze den MAGPOD in die dafur vorgesehene Position ein.

® Stelle sicher, dass der MAGPOD fest sitzt und keine Liicken vorhanden sind.
* Uberprife die Befestigung, bevor du das Produkt verwendest.

2. Nutzung des MAGPOD:
® Halte den PMAG mit dem MAGPOD in einer stabilen Position.

® Nutze den MAGPOD als Stabilisierungshilfe beim Schief3en im Stehen.
® Achte darauf, dass der MAGPOD nicht als Waffe verwendet wird, sondern nur zur Stabilisierung dient.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge den MAGPOD gemé&R den 6rtlichen Vorschriften fur Kunststoffabfélle.
® Stelle sicher, dass der MAGPOD nicht in der Natur oder in Gewassern entsorgt wird.
® Wenn du Fragen zur Entsorgung hast, kontaktiere deine lokale Abfallentsorgungsstelle.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung zur sicheren Verwendung des MAGPOD, wende dich bitte an den
Hersteller oder den Handler, bei dem du das Produkt erworben hast.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise gemaf den EUVorschriften flr Produktsicherheit erstellt wurden. Halte
dich an die Anweisungen, um eine sichere Nutzung des MAGPOD zu gewdhrleisten.



MAGPOD FOR GEN2 PMAG Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the MAGPOD FOR GEN2 PMAG. This product is designed to enhance your shooting
experience by providing stability and support. To ensure your safety and the proper use of this product, please read
and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines

Always ensure that the MAGPOD is compatible with your specific PMAG model before use.
Inspect the product for any visible damage or defects prior to installation.

Keep the MAGPOD out of reach of children and pets when not in use.

Do not use the MAGPOD for purposes other than intended.

Always follow local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use

Use the MAGPOD only with Gen2 MOE® (or older) PMAG® models.

Ensure that the MAGPOD is securely attached to the PMAG before use to avoid accidental detachment.
Avoid using the MAGPOD in extreme weather conditions that may compromise its integrity or performance.
Do not attempt to modify or alter the MAGPOD in any way.

If you experience any issues while using the MAGPOD, cease use immediately and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

® Remove the standard floorplate from your PMAG by pressing the release tab.
® Align the MAGPOD with the PMAG'’s base and press it firmly until it clicks into place.
® Ensure that the MAGPOD is securely attached by gently pulling on it.

2. Usage:

® When using the MAGPOD, position it to create a stable shooting platform.
® Practice using the MAGPOD in a safe environment to become familiar with its functionality.
® Always maintain control of your firearm when using the MAGPOD.

Disposal Instructions

® Dispose of the MAGPOD responsibly in accordance with local regulations.

® Do not dispose of the MAGPOD in regular household waste.

* |f the MAGPOD is damaged or no longer usable, contact your local waste management facility for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the MAGPOD FOR GEN2 PMAG, please refer to the product packaging for
contact information or consult the retailer from whom you purchased the product.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your MAGPOD FOR
GEN2 PMAG. Thank you for your attention to safety!



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per MAGPOD FOR
GEN2 PMAG

Introduzione

Grazie per aver scelto il MAGPOD FOR GEN2 PMAG. Questo prodotto & progettato per migliorare la stabilita
durante l'uso del tuo caricatore PMAG. E importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo
corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se & danneggiato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autoritd competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Non utilizzare il MAGPOD in condizioni meteorologiche avverse (es. pioggia, neve) che potrebbero
compromettere la stabilita.

Assicurati che il MAGPOD sia correttamente installato prima di utilizzarlo.

Non sovraccaricare il MAGPOD oltre le specifiche raccomandate dal produttore.

Durante l'uso, mantieni sempre una postura sicura e stabile.

Evita di puntare I'arma verso te stesso o verso altre persone durante l'uso.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Installazione del MAGPOD
® Rimuovi il tappo standard da 30 colpi PMAG.

® |nserisci il MAGPOD al posto del tappo standard, assicurandoti che sia ben fissato.
® Controlla che non ci siano spazi vuoti tra il MAGPOD e il caricatore.

2. Utilizzo del MAGPOD
® Posiziona il caricatore PMAG con il MAGPOD su una superficie solida.

® Regola I'angolo di inclinazione del caricatore per ottenere la stabilita desiderata.
® Durante il tiro, assicurati che il MAGPOD rimanga in posizione e non si muova.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali plastici.
® Se il prodotto & danneggiato, contattare i servizi di smaltimento locali per le istruzioni appropriate.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni o assistenza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a
disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Grazie per aver scelto il MAGPOD FOR GEN2 PMAG. Utilizzalo in modo responsabile e sicuro.






MAGPOD FOR GEN2 PMAG Kayttoohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa MAGPOD FOR GEN2 PMAG tuotteen kayttbohjeisiin. TAma ohje tarjoaa tarkeaa tietoa tuotteen
turvallisesta kaytostd, asennuksesta ja havittdmisesta. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttda varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista, ettd tuote on yhteensopiva Gen2 MOE® (tai vanhempien) PMAG® lippaan kanssa ennen kayttda.
Tarkista tuote saannollisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Ala kayta vaurioitunutta tai kulunutta tuotetta.
Pid& tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei tuotteen kayttda valvo aikuinen.

Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siind on nakyvia puutteita.

Noudata paikallisia lakeja ja sdantdja tuotteen kayton aikana.

Erityiset Turvaohjeet

® Valta tuotteen kayttda liukkailla tai epéatasaisilla pinnoilla, jotka voivat aiheuttaa kaatumisen tai
loukkaantumisen.

® Varmista, ettd tuote on kunnolla asennettu ennen kayttda. Huonosti asennettu tuote voi aiheuttaa
vaaratilanteita.

* Ala kayta tuotetta, jos et ole varma sen kaytosta tai asennuksesta. Ota yhteytta asiantuntijaan, jos tarvitset
apua.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus:
® Poista kaikki pakkausmateriaalit ennen asennusta.
® Varmista, ettd PMAG on puhdas ja kuiva ennen MagPodin asentamista.
® Kiinnitd MagPod PMAGIn pohjalevyyn varmistaen, ettd se istuu tiukasti paikoillaan.
® Tarkista, ettd MagPod on kunnolla kiinnitetty ennen tuotteen kayttéa.
2. Kaytto:
® Kayta MagPodia monopodtyylisend vakautustydkaluna ampumisen aikana.

® Varmista, ettd olet turvallisessa ampumaasennossa ja ettéd ympérillasi ei ole esteité.
® Valta kayttAmasta MagPodia, jos se on vaurioitunut tai sen toimivuus on heikentynyt.

Havittamisohjeet
® Havita tuote paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.

* Al4 havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.
® Tarkista paikalliset sdadokset ja ohjeet tuotteen asianmukaisesta havittamisesta.

Lisatietoja

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaén. Varmista, etté sinulla on
tuotteen malli ja valmistusnumero valmiina, kun otat yhteytta.

Huomioitavaa

® [Imoita kaikista turvallisuuteen liittyvistd ongelmista tai onnettomuuksista viranomaisille.
® Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet.

Kiitos, etté valitsit MAGPOD FOR GEN2 PMAG tuotteen. Turvallinen kayttd takaa parhaan mahdollisen kokemuksen!






Sakerhetsanvisningar for MAGPOD FOR GEN2 PMAG
MULTITASKER MAGPOD BASE PLATE FOR GEN 2
PMAG BLACK 3 PACK

Introduktion

Tack for att du valt MAGPOD FOR GEN2 PMAG MULTITASKER MAGPOD BASE PLATE. Denna produkt &r
designad for att férbattra stabiliteten och anvandbarheten av din PMAG. For att sékerstélla en saker och effektiv
anvandning av produkten, vanligen las och folj dessa sédkerhetsanvisningar noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Produktsakerhet: Se till att produkten anvands pa ett sakert satt och i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Online shopping: Om du koper produkten online, se till att aterforsaljaren foljer sakerhetskraven.

Rapportera osdkra produkter: Rapportera eventuella osékra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera aterkallelseuppdateringar: Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety
Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand endast produkten med kompatibla Gen2 MOE® (eller aldre) PMAG®.
Kontrollera produkten for skador innan anvandning. Anvand inte en skadad produkt.
Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara grupper.

Anvand inte produkten p& ojamna eller instabila ytor som kan leda till olyckor.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av MAGPOD:
® Ta bort den gamla bottenplattan fran din PMAG genom att trycka p& lasknappen och dra av plattan.

® Placera MAGPOD pa PMAG:s botten och se till att den sitter ordentligt.
® Tryck ner tills du hor ett klick, vilket indikerar att MAGPOD &r korrekt installerad.

2. Anvédndning av MAGPOD:
® Placera PMAG med MAGPOD pa en stabil yta for att anvanda den som ett monopod.

® Justera vinkeln pd PMAG for att fa basta stabilitet och sikte.
® Undvik att anvanda MAGPOD i ogynnsamma vaderforhallanden som kraftigt regn eller sno.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Avlagsna produkten pa ett miljigvanligt satt. Kontakta lokala myndigheter for riktlinjer om avfallshantering av
plastmaterial.
e Atervinn produkten om méjligt, i enlighet med lokala atervinningsprogram.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller din aterforsaljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inkdpsinformation tillganglig fér snabbare hjalp.

Tack for att du foljer dessa sdkerhetsanvisningar och bidrar till en sédker anvandning av MAGPOD FOR GEN2 PMAG
MULTITASKER MAGPOD BASE PLATE.



Navod k bezpe€nému pouzivani produktu MAGPOD
FOR GEN2 PMAG

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili MAGPOD FOR GEN2 PMAG MULTITASKER MAGPOD BASE PLATE FOR GEN 2
PMAG. Tento vyrobek je navrzen tak, aby poskytoval stabilizaci pfi stfelbé a zlepSil vasi zkuSenost s pouzivanim
PMAG. Abychom zajistili vaSi bezpecnost a maximalni vykon, prosim, peclivé si prectéte nasledujici pokyny.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred pouzitim vyrobku se ujistéte, Ze jste si precetli a porozuméli vSem pokyndim.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte vyrobek na poSkozeni nebo opotfebeni.

Pokud vyrobek vykazuje jakékoli znamky poSkozeni, pfestarite jej pouzivat a obratte se na odbornika.
Ujistéte se, Ze pouZzivéte vyrobek pouze pro zamysleny ucel.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

® Pouzivejte vyrobek pouze s kompatibilnimi PMAG, konkrétné s Gen2 MOE® a starSimi.

® P¥iinstalaci a pouzivani vyrobku se ujistéte, Ze je spravné upevnén.

® Nezapomerite, Ze vyrobek je navrZen jako stabiliza€ni nastroj a nemél by byt pouzivan jako opora pro tézkée
predméty.

® \yvarujte se pouzivani vyrobku na nestabilnich nebo kluzkych povrsSich.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:
® Ujistéte se, Ze mate Cisty a suchy PMAG.

® Umistéte MAGPOD na spodni ¢ast PMAG a ujistéte se, Ze je spravné zarovnany.
® Silné zatlacte, dokud neuslySite kliknuti, coz znamend, ze je MAGPOD spravné upevneén.

2. Pouzivani:
® P¥i stfelbé drzte PMAG pevné a vyuzivejte MAGPOD jako stabiliza¢ni nastroj.

® \/yvarujte se pretéZzovani MAGPOD a PMAG, abyste pfedesli poSkozeni.
® Po kazdém pouziti zkontrolujte MAGPOD, zda neni poSkozeny nebo opotfebovany.

Pokyny k likvidaci
® Tento vyrobek je vyroben z odolného materialu PA6 vyztuZzeného sklenénymi viakny a TPU.

® Po skonceni zivotnosti vyrobku jej zlikvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
® Pokud je to mozné, recyklujte vyrobek nebo jeho ¢asti.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpecnosti vyrobku nebo jeho pouziti se obratte na svého prodejce nebo vyrobce.
Ujistéte se, Zze mate k dispozici informace o vyrobku, jako je Cislo modelu a datum zakoupeni.

Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost a uzivate si pouzivani MAGPOD FOR GEN2 PMAG!



